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LYHYET PERUSTELUT
Tilastoilla on merkittävä rooli EU:n lainsäädäntöprosessissa. Tilastot antavat usein sysäyksen uusille laeille, kun ne tuovat ilmi ongelmia tai auttavat tunnistamaan aloja, joilla tarvitaan sääntelyä. Koska lainsäädäntömme perustuu näyttöön, tukeudumme tietoihin arvioidessamme sopivia ratkaisuja tai tarkastellessamme lainsäädännön tehokkuutta. Kaikki tämä työ edellyttää käytettävien lukujen paikkansapitävyyttä. Tämän vuoksi on varmistettava, että keräämämme tilastotiedot ovat oikeita ja EU:n laajuisesti vertailukelpoisia. Valmistelija kannattaakin sellaisen kehyksen vahvistamista, jonka avulla kootaan yhteen väestö- ja asuntotilastojen laatimisen ja jakelun kannalta olennaiset säännökset. 
Hyvin usein puuttuvilla tiedoilla myös on mitä merkittävin vaikutus. Väestö- ja asuntotilastojen osalta on tiedossa, että haavoittuvassa asemassa olevista henkilöistä ja ryhmistä, kuten vähemmistöistä, asunnottomista ja vammaisista henkilöistä, on vaikeaa kerätä tietoja. Uusi kehys yhdenmukaistettuja eurooppalaisia tilastoja varten on tervetullut, mutta samalla tilastotietojen keräämisessä on pyrittävä parantamaan kattavuutta vaikeasti saavutettavien ryhmien osalta. Nyt luotavan kehyksen avulla on paitsi mahdollistettava haavoittuvassa asemassa olevia väestöryhmiä koskevien tietojen kerääminen myös asetettava kunnianhimoiset tavoitteet tietojen keräämiseksi sellaisista väestöryhmistä, jotka on perinteisesti jätetty tilastojen ulkopuolelle.
Vastauksena viime vuosien suuntaukseen, jossa suorasta väestölaskennasta on siirrytty kokonaan rekisteripohjaisiin väestölaskentoihin, komissio ehdottaa uusien tietolähteiden käyttämistä. Tiedonkeruumenetelmät ovat kehittyneet vähitellen ajan mittaan, ja samaan tapaan tulevaisuudessa lienee tarjolla uusia tekniikoita. Valmistelija pitää myönteisenä sitä, että eurooppalaisia tilastoja koskeva kehys tarjoaa uudenlaisia lähestymistapoja tilastojen laatimiseen ja kannustaa kokeilemaan uusia tekniikoita. Tilastojen tuottaminen etenkin uusia menetelmiä tai lähteitä käyttäen edellyttää samalla kuitenkin myös henkilötietojen käsittelyä. On äärimmäisen tärkeää, että yksilöiden oikeuksia suojellaan ja että tilastotietoja kerättäessä voimassa olevaa EU:n tietosuojalainsäädäntöä noudatetaan kaikilta osin.

TARKISTUKSET
[bookmark: IntroA]Kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:
[bookmark: PasteOldAMStart][bookmark: PasteOldAMEnd]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 6 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(6)	Euroopan tilastojärjestelmää käsittelevä komitea hyväksyi vuonna 2017 Budapestin muistion, jossa vahvistetaan tarve saada vuotuisia tilastoja väestön koosta ja tietyistä sosiaalisista, taloudellisista ja demografisista ominaispiirteistä sekä parempia tilastoja muuttoliikkeestä. Unioni tarvitsee luotettavia ja vertailukelpoisia tilastoja voidakseen kaikessa toiminnassaan kunnioittaa Euroopan unionin perusoikeuskirjassa23 ja SEUT-sopimuksen 10 ja 19 artiklassa vahvistettuja kansalaistensa tasa-arvon ja syrjimättömyyden periaatteita ja yksittäisten kansalaisten oikeuksia. Asetuksessa (EU) 2019/1700 vahvistetaan puitteet tietojen keräämiseksi otannoilla, mikä mahdollistaa tasa-arvoa ja syrjimättömyyttä koskevien tietojen keräämisen, sikäli kuin se on mahdollista otannoilla, ja joidenkin tasa-arvoon ja syrjimättömyyteen liittyvien näkökohtien analysoinnin sosioekonomisten indikaattoreiden ja syrjintään liittyvien kokemusten pohjalta. Lisäksi perusoikeusvirasto (FRA) ja Euroopan tasa-arvoinstituutti (EIGE) tekevät tiettyjä tutkimuksia ja kohdennettuja kyselytutkimuksia, joiden avulla voidaan parantaa tasa-arvotilastojen saatavuutta EU:n tasolla. Jäsenvaltioiden, Eurostatin ja näiden virastojen välistä yhteistyötä ja koordinointia olisi tehostettava tulevaisuudessa, jotta voidaan vastata käyttäjien kasvaviin vaatimuksiin saada luotettavia ja kattavia tietoja yhdenvertaisuudesta ja monimuotoisuudesta unionissa.
	(6)	Euroopan tilastojärjestelmää käsittelevä komitea hyväksyi vuonna 2017 Budapestin muistion, jossa vahvistetaan tarve saada vuotuisia tilastoja väestön koosta ja tietyistä sosiaalisista, taloudellisista ja demografisista ominaispiirteistä sekä parempia tilastoja muuttoliikkeestä. Unioni tarvitsee luotettavia ja vertailukelpoisia tilastoja voidakseen kaikessa toiminnassaan kunnioittaa Euroopan unionin perusoikeuskirjassa23 ja SEUT-sopimuksen 10 ja 19 artiklassa vahvistettuja kansalaistensa tasa-arvon ja syrjimättömyyden periaatteita ja yksittäisten kansalaisten oikeuksia. Muuttoliikettä ja kansainvälistä suojelua koskevat tilastot ovat olennaisen tärkeitä, jotta saadaan yleiskuva Euroopan unionin sisäisistä muuttovirroista ja varmistetaan, että jäsenvaltiot soveltavat unionin lainsäädäntöä asianmukaisesti voimassa olevan lainsäädännön mukaisesti. Asetuksessa (EU) 2019/1700 vahvistetaan puitteet tietojen keräämiseksi otannoilla, mikä mahdollistaa tasa-arvoa ja syrjimättömyyttä koskevien tietojen keräämisen, sikäli kuin se on mahdollista otannoilla, ja joidenkin tasa-arvoon ja syrjimättömyyteen liittyvien näkökohtien analysoinnin sosioekonomisten indikaattoreiden ja syrjintään liittyvien kokemusten pohjalta. Lisäksi perusoikeusvirasto (FRA) ja Euroopan tasa-arvoinstituutti (EIGE) tekevät tiettyjä tutkimuksia ja kohdennettuja kyselytutkimuksia, joiden avulla voidaan parantaa tasa-arvotilastojen saatavuutta EU:n tasolla. Jäsenvaltioiden, Eurostatin ja näiden virastojen välistä yhteistyötä ja koordinointia olisi tehostettava tulevaisuudessa, jotta voidaan vastata käyttäjien kasvaviin vaatimuksiin saada luotettavia ja kattavia tietoja yhdenvertaisuudesta ja monimuotoisuudesta unionissa EU:ssa oleskelevien henkilöiden oikeuksien varmistamiseksi ja eriarvoisuuden ja kaikenlaisen syrjinnän torjumiseksi.

	__________________
	__________________

	23 EUVL C 202, 7.6.2016, s. 389.
	23 EUVL C 202, 7.6.2016, s. 389.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 20 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(20)	Jotta voitaisiin tuottaa kustannustehokkaasti laadukkaita Euroopan väestö- ja asuntotilastoja, jäsenvaltioilla ja komissiolla (Eurostatilla) olisi oltava keskeytymätön pääsy mahdollisimman monenlaisiin tietolähteisiin. Tältä osin on ratkaisevan tärkeää, että kansallisilla tilastoviranomaisilla on ajantasainen pääsy viranomaisten kansallisella, alue- ja paikallistasolla omistamiin hallinnollisiin tietoihin asetuksen (EY) N:o 223/2009 17 a artiklan mukaisesti. Esimerkiksi rakennusten energiatehokkuutta koskevat tilastot voivat perustua hallinnollisiin tietoihin, jotka liittyvät Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/31/EU31 mukaisten rakennusten energiatehokkuustodistusten myöntämiseen. Kansallisten tilastolaitosten olisi myös voitava osallistua asiaan kuuluvien hallinnollisten tietolähteiden suunnittelua ja myöhempää kehittämistä koskeviin päätöksiin sen varmistamiseksi, että niitä voidaan jatkossakin käyttää virallisten tilastojen laatimiseen.
	(20)	Jotta voitaisiin tuottaa kustannustehokkaasti laadukkaita Euroopan väestö- ja asuntotilastoja, jäsenvaltioilla ja komissiolla (Eurostatilla) olisi oltava keskeytymätön pääsy mahdollisimman monenlaisiin tietolähteisiin. Tältä osin on ratkaisevan tärkeää, että kansallisilla tilastoviranomaisilla on ajantasainen pääsy viranomaisten kansallisella, alue- ja paikallistasolla omistamiin hallinnollisiin tietoihin asetuksen (EY) N:o 223/2009 17 a artiklan mukaisesti. Esimerkiksi rakennusten energiatehokkuutta koskevat tilastot voivat perustua hallinnollisiin tietoihin, jotka liittyvät Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2010/31/EU31 mukaisten rakennusten energiatehokkuustodistusten myöntämiseen. Tietolähteiden olisi sisällettävä myös tietoja vaikeasti saavutettavista väestöryhmistä, kuten asunnottomista ja epävirallisissa asunnoissa asuvista henkilöistä. Kansallisten tilastolaitosten olisi myös voitava osallistua asiaan kuuluvien hallinnollisten tietolähteiden suunnittelua ja myöhempää kehittämistä koskeviin päätöksiin sen varmistamiseksi, että niitä voidaan jatkossakin käyttää virallisten tilastojen laatimiseen.

	__________________
	__________________

	31 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/31/EU, annettu 19 päivänä toukokuuta 2010, rakennusten energiatehokkuudesta (EUVL L 153, 18.6.2010, s. 13).
	31 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/31/EU, annettu 19 päivänä toukokuuta 2010, rakennusten energiatehokkuudesta (EUVL L 153, 18.6.2010, s. 13).


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 23 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(23)	Yksityisomistuksessa olevalla datalla voidaan parantaa Euroopan väestö- ja asuntotilastojen kattavuutta, ajantasaisuutta ja kriisivalmiuksia ja edistää tilastoinnovointia. Tällaisen datan avulla voidaan täydentää olemassa olevia väestö- ja muuttoliiketilastoja, lisätä tilastoinnovointia ja jopa tuottaa varhaisia estimaatteja. Kansallisilla tilastolaitoksilla ja muilla toimivaltaisilla kansallisilla viranomaisilla sekä komissiolla (Eurostatilla) olisi oltava pääsy tällaiseen dataan.
	(23)	Yksityisomistuksessa olevalla datalla voidaan parantaa Euroopan väestö- ja asuntotilastojen kattavuutta, ajantasaisuutta ja kriisivalmiuksia ja edistää tilastoinnovointia. Tällaisen datan avulla voidaan täydentää olemassa olevia väestö- ja muuttoliiketilastoja, lisätä tilastoinnovointia ja jopa tuottaa varhaisia estimaatteja. Kansallisilla tilastolaitoksilla ja muilla toimivaltaisilla kansallisilla viranomaisilla sekä komissiolla (Eurostatilla) olisi oltava pääsy tällaiseen dataan. Datan haltijoiden oikeuksien ja vapauksien suojaamiseksi komission olisi laadittava luettelo erilaisista yksityisomistuksessa olevista tietolähteistä, joita tilastojen tuottamisessa voidaan käyttää, tarvittaessa mukaan lukien kaikki tarvittavat lisäsuojatoimet sen varmistamiseksi, että tietynlaisen datan käyttäminen on oikeasuhteista.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 29 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(29)	Kansallisella tasolla saatavilla olevat tietolähteet eivät aina pysty kuvaamaan tarkasti ilmiöitä, jotka liittyvät henkilöiden vapaaseen liikkuvuuteen unionissa, henkilöiden saatavilla oleviin rajat ylittäviin palveluihin väestötapahtumien yhteydessä ja henkilöiden oikeuteen ostaa ja omistaa missä tahansa unionissa kiinteistöomaisuutta käytettäväksi pääasiallisena, toissijaisena tai loma-asuntona. Kahdenvälisissä muuttovirroissa ilmenee epäsymmetriaa, ja väestöryhmien, esimerkiksi maahanmuuttajien, kodittomien ja valtiottomien henkilöiden, mittaaminen on vaikeaa. Sen vuoksi tietojen jakamista väestöä ja muuttoliikettä koskevien tilastojen laatimista ja laadunvarmistusta varten olisi lisättävä, ja niitä olisi pidettävä yhtenä tietolähteenä. Tehostettu tietojen jakaminen voi kattaa suuren määrän relevanttia dataa sellaisesta tiedosta, jonka osalta tilastoyksiköitä ei voida suoraan tai välillisesti tunnistaa, sellaiseen tietoon, johon mahdollisesti sovelletaan tilastosalaisuutta koskevia vaatimuksia. Jäsenvaltioiden olisi oman etunsa ja muiden jäsenvaltioiden edun vuoksi osallistuttava tietojen jakamiseen liittyviin toimiin, mukaan lukien pilottihankkeet, joissa tutkitaan tietoturvallisia ratkaisuja. Komission (Eurostatin) olisi myös rakennettava turvallinen infrastruktuuri tällaisten tietojen jakamisen helpottamiseksi ja huolehdittava tarvittavista suojatoimista.
	(29)	Kansallisella tasolla saatavilla olevat tietolähteet eivät aina pysty kuvaamaan tarkasti ilmiöitä, jotka liittyvät henkilöiden vapaaseen liikkuvuuteen unionissa, henkilöiden saatavilla oleviin rajat ylittäviin palveluihin väestötapahtumien yhteydessä ja henkilöiden oikeuteen ostaa ja omistaa missä tahansa unionissa kiinteistöomaisuutta käytettäväksi pääasiallisena, toissijaisena tai loma-asuntona. Kahdenvälisissä muuttovirroissa ilmenee eroavuuksia, ja väestöryhmien, esimerkiksi maahanmuuttajien, kodittomien ja valtiottomien henkilöiden, mittaaminen on vaikeaa. Sen vuoksi tietojen jakamista väestöä ja muuttoliikettä koskevien tilastojen laatimista ja laadunvarmistusta varten olisi lisättävä, ja niitä olisi pidettävä yhtenä tietolähteenä. Tehostettu tietojen jakaminen voi kattaa suuren määrän relevanttia dataa sellaisesta tiedosta, jonka osalta tilastoyksiköitä ei voida suoraan tai välillisesti tunnistaa, sellaiseen tietoon, johon mahdollisesti sovelletaan tilastosalaisuutta koskevia vaatimuksia. Jäsenvaltioiden olisi oman etunsa ja muiden jäsenvaltioiden edun vuoksi osallistuttava tietojen jakamiseen liittyviin toimiin, mukaan lukien pilottihankkeet, joissa tutkitaan tietoturvallisia ratkaisuja. Komission (Eurostatin) olisi myös rakennettava turvallinen infrastruktuuri tällaisten tietojen jakamisen helpottamiseksi ja huolehdittava tarvittavista suojatoimista.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 30 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(30)	Jos tietojen jakaminen edellyttää Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/67937 tai asetuksen (EU) 2018/1725 mukaista henkilötietojen käsittelyä, olisi noudatettava käyttötarkoitussidonnaisuuden, tietojen minimoinnin, säilytyksen rajoittamisen, koskemattomuuden ja luottamuksellisuuden periaatteita. Etusijalle olisi sen vuoksi asetettava yksityisyyden suojaa parantaviin tekniikkoihin perustuvat datan jakamismekanismit suoran tiedonsiirron sijasta.
	(30)	Jos tietojen jakaminen edellyttää Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/67937 tai asetuksen (EU) 2018/1725 mukaista henkilötietojen käsittelyä, olisi noudatettava käyttötarkoitussidonnaisuuden, tietojen minimoinnin, säilytyksen rajoittamisen, koskemattomuuden ja luottamuksellisuuden periaatteita. Henkilötietojen siirtämiseen olisi sen vuoksi käytettävä ainoastaan näiden periaatteiden täytäntöönpanemiseksi erityisesti suunniteltuihin yksityisyyden suojaa parantaviin tekniikkoihin perustuvia datan jakamismekanismeja.

	__________________
	__________________

	37 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/679, annettu 27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja direktiivin 95/46/EY kumoamisesta (yleinen tietosuoja-asetus) (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 1).
	37 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/679, annettu 27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja direktiivin 95/46/EY kumoamisesta (yleinen tietosuoja-asetus) (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 1).


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 30 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(30 a)	Tämän asetuksen mukaisessa tietojen käsittelyssä on noudatettava täysimääräisesti luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta annetun asetuksen (EU) 2016/679 (yleinen tietosuoja-asetus) 89 artiklan ja EU:n tietosuoja-asetuksen 13 artiklan mukaisia tilastollisiin tarkoituksiin tapahtuvaan käsittelyyn liittyviä suojatoimia.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 33 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(33)	Tämä asetus ei vaikuta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 2016/679 ja (EU) 2018/1725 eikä direktiivin 2002/58/EY38 soveltamiseen. Viimeksi mainittuja asetuksia sovelletaan niiden soveltamisalalla tämän asetuksen mukaiseen henkilötietojen käsittelyyn.
	(33)	Tämä asetus ei vaikuta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 2016/679 ja (EU) 2018/1725 eikä direktiivin 2002/58/EY38 soveltamiseen. Viimeksi mainittuja asetuksia sovelletaan niiden soveltamisalalla tämän asetuksen mukaiseen henkilötietojen käsittelyyn. Tilastojen tuottamisessa on asetettava etusijalle etenkin anonymisoitujen tietojen käyttäminen. Ainoastaan silloin, jos tilastoja ei voida tuottaa käsittelemällä anonymisoituja tietoja, olisi käsiteltävä pseudonymisoituja tietoja.

	__________________
	__________________

	38 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/58/EY, annettu 12 päivänä heinäkuuta 2002, henkilötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suojasta sähköisen viestinnän alalla (sähköisen viestinnän tietosuojadirektiivi) (EYVL L 201, 31.7.2002, s. 37).
	38 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/58/EY, annettu 12 päivänä heinäkuuta 2002, henkilötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suojasta sähköisen viestinnän alalla (sähköisen viestinnän tietosuojadirektiivi) (EYVL L 201, 31.7.2002, s. 37).


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 35 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(35)	Taloudellisten, sosiaalisten ja väestösuuntausten sekä teknologian kehityksen huomioon ottamiseksi komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä SEUT-sopimuksen 290 artiklan mukaisesti, jotta se voi muuttaa Euroopan väestö- ja asuntotilastojen kattamien yksityiskohtaisten aiheiden luetteloa, kuvausta, jaksotuksia ja viiteaikoja ja päivittää tämän asetuksen liitteessä esitettyjä jaksotuksia ja viiteaikoja sekä täsmentää tiedot, jotka jäsenvaltioiden on toimitettava tapauskohtaisesti. On erityisen tärkeää, että komissio toteuttaa asiaa valmistellessaan asianmukaiset kuulemiset myös asiantuntijatasolla ja että kyseiset kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa39 vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voidaan varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.
	(35)	Taloudellisten, sosiaalisten ja väestösuuntausten sekä teknologian kehityksen huomioon ottamiseksi komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä SEUT-sopimuksen 290 artiklan mukaisesti, jotta se voi muuttaa Euroopan väestö- ja asuntotilastojen kattamien yksityiskohtaisten aiheiden luetteloa, kuvausta, jaksotuksia ja viiteaikoja, päivittää tämän asetuksen liitteessä esitettyjä jaksotuksia ja viiteaikoja ja laatia luettelon erilaisista muista tietolähdetyypeistä, joita tilastojen tuottamisessa voidaan käyttää, sekä täsmentää tiedot, jotka jäsenvaltioiden on toimitettava tapauskohtaisesti. On erityisen tärkeää, että komissio toteuttaa asiaa valmistellessaan asianmukaiset kuulemiset myös asiantuntijatasolla ja että kyseiset kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa39 vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voidaan varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.

	__________________
	__________________

	39 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1.
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</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 8 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(8 a)	’vaikeasti saavutettavilla väestöryhmillä’ yksittäisistä henkilöistä koostuvia ryhmiä, joiden huomioon ottamiselle täysimääräisesti ja edustavalla tavalla tilastotietojen keräämisessä on todellisia ja miellettyjä esteitä;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a.	Siirretään komissiolle valta antaa 17 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta vahvistamalla luettelo erilaisista tietolähdetyypeistä tämän artiklan 1 kohdan c alakohdan soveltamiseksi. Delegoidut säädökset hyväksytään vähintään 12 kuukautta ennen asianomaisten tietolähteiden käytön alkamista. Tällaisissa delegoiduissa säädöksissä ei aseta jäsenvaltioille vaatimuksia, joihin vastaaminen edellyttää tietojen keräämistä suoraan yksityishenkilöiltä, tai määrätä tehtäviä, jotka kuuluvat asetuksen (EU) 2019/1700 soveltamisalaan. Delegoiduissa säädöksissä ei myöskään edellytetä jäsenvaltioita keräämään tai kartoittamaan asetuksen (EU) 2016/679 9 artiklassa määriteltyjä erityisiä henkilötietoryhmiä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta – f alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(f)	vähennetään muuttovirtojen epäsymmetriaa;
	(f)	vältetään mahdolliset kaksinkertaisen laskennan riskit ja varmistetaan muuttovirtojen parempi vertailukelpoisuus;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 3 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(b)	sellaisten yksityisyyden suojaa parantavien tekniikoiden mukaisesti, jotka on erityisesti suunniteltu asetusten (EU) 2016/679 ja (EU) 2018/1725 periaatteiden täytäntöön panemiseksi ottaen huomioon käyttötarkoitussidonnaisuus, tietojen minimointi, säilytyksen rajoittaminen, eheys ja luottamuksellisuus;
	(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen versioon.)


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 1 kohta – d alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(d)	vähentää muuttovirtojen epäsymmetriaa;
	(d)	välttää mahdollinen kaksinkertaisen laskennan riski ja varmistaa muuttovirtojen parempi vertailukelpoisuus;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>20 artikla – 1 kohta – 3 a alakohta (uusi)</Article>
<DocAmend2>Asetus (EY) N:o 862/2007</DocAmend2>
<Article2>2 artikla – 1 kohta – d alakohta</Article2>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(3 a)	Korvataan 2 artiklan 1 kohdan d alakohta seuraavasti: ”’kansalaisuudella’ Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o XXXX/2023+ 2 artiklan 1 alakohdassa määriteltyä kansalaisuutta;

	
	__________________

	
	+ EUVL: lisätään tekstiin asiakirjassa PE-CONS .../... (2023/0008(COD)) olevan asetuksen numero ja alaviitteeseen kyseisen asetuksen numero, päivämäärä, nimi ja EUVL-julkaisuviite.”


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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